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PREPARAN NOM PARA PROHIBIR EL 

USO DEL MAÍZ GENÉTICAMENTE 

MODIFICADO 

 MEXICAN OFFICIAL STANDARD TO-BE-

PUBLISHED REGARDING THE 

PROHIBITION OF THE USE OF 

GENETICALLY MODIFIED CORN 

   

El Gobierno Federal alista la publicación de una 

Norma Oficial Mexicana (“NOM”) que busca 

prohibir el uso de maíz transgénico para la 

elaboración de masa, tortillas, tostadas y demás 

productos que provienen del maíz, derivado de 

que el presidente de México haya señalado que el 

maíz genéticamente modificado podría tener un 

impacto negativo en la salud de los mexicanos. 

 The Federal Government is about to publish a 

Mexican Official Standard (“NOM”, for its 

acronym in Spanish) that seeks to prohibit the use 

of genetically modified corn in the production of 

dough, tortillas, tostadas, and other corn products, 

after the president of Mexico has stated that 

genetically modified corn could have a negative 

impact on the health of Mexican citizens. 

   

El proyecto de NOM define el maíz transgénico 

o maíz genéticamente mutado como el maíz que 

mediante técnicas específicas de biotecnología ha 

adquirido una combinación genética novedosa. 

La Secretaría de Salud envió un anteproyecto a la 

Comisión Nacional de Mejora Regulatoria 

buscando establecer lo siguiente: 

 The draft NOM defines transgenic corn or 

genetically mutated corn as corn that has acquired 

a novel genetic combination through specific 

biotechnology techniques. The Ministry of Health 

sent a preliminary draft to the National 

Commission for Regulatory Improvement, seeking 

to establish the following: 

   

• La clasificación, los ingredientes y 

especificaciones que deben cumplir los 

productos derivados del maíz; 

 

• Las disposiciones sanitarias que deben 

cumplir los establecimientos que los 

productos; 

 

• Los métodos de prueba y 

denominaciones de los productos; 

 

• La información comercial y sanitaria que 

deben cumplir en sus etiquetas los 

productos de fabricación nacional o 

extranjera y comercializados en el 

territorio nacional. 

 • The classification, ingredients, and 

specifications that corn-derived products 

must comply with; 

 

• The sanitary provisions to be fulfilled by 

the establishments that produce these 

products; 

 

• Testing methods and names of the 

products; 

 

• The commercial and sanitary information 

that products manufactured domestically 

or abroad and marketed in the national 

territory must include on their labels. 
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El presidente mexicano está por firmar un nuevo 

acuerdo para que en las tortillerías del país sólo 

se utilice maíz blanco. Esto va de la mano con la 

determinación de aranceles para detener la 

importación del maíz blanco y promover la 

compra a los productores nacionales de maíz 

blanco. Sin embargo, desde el pasado mes de 

marzo, el gobierno de los Estados Unidos de 

América solicitó consultas comerciales formales, 

derivado de su desacuerdo con los planes de 

México para limitar las importaciones de maíz 

transgénico y otros productos de biotecnología 

agrícola. 

 The Mexican president is about to sign a new 

agreement to use only white corn in tortillerías 

throughout the country. This goes hand in hand 

with the determination of tariffs to stop the import 

of white corn and promote the purchase of white 

corn from domestic producers in Mexico. 

However, since this past March, the United States 

Government has requested formal trade 

consultations, derived from their disagreement 

with Mexico's plans to limit imports of transgenic 

corn and other agricultural biotechnology products. 

   

El gobierno mexicano reconoció que la 

discrepancia con los EE. UU. sobre el uso de maíz 

transgénico podría llegar a un panel de resolución 

con apego al Tratado Comercial entre México, 

Estados Unidos y Canadá (T-MEC). 

 The Mexican Government acknowledged that the 

discrepancy with the USA on the use of transgenic 

corn could reach a resolution panel under the 

Commercial Treaty between the United States, 

Mexico, and Canada (USMCA). 

   

Por todo lo anterior, en Bravo Abogados nos 

ponemos a su entera disposición para contestar 

cualquier duda que pudiera tener en cuanto al 

contenido de la presente alerta legal. 

 In light of the above, in Bravo Abogados we 

would be happy to answer any question you may 

have regarding this legal alert. 
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